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exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a similarENG 1
   
.If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall b

 
e

   qualified person in order to avoid a hazard.
2.Do not remove or replace a light bulb in a socket when the product is plugged

into the electricity.
3.To avoid the risk of fire, do not adapt any bulb exceeding the recommended

4.Indoor use only

1.Om den externa flexisladden eller kabeln är skadad, kan ny erhållas från
tillverkare eller återförsäljare.

2.Byt ej ljuskällan medans produkten är inkopplad i eluttag och påslagen.
3.För att undvika risk för brand, använd ej ljuskällor som överskrider rekommend

erad watt. 220V~ 50Hz, E27 max 10W led 
4.Endast ämnad för inomhusbruk

1.Hvis den eksterne flexi-kabelen eller kabelen er skadet, kan nye skaffes fra
produsent eller forhandler.

2.Ikke bytt lyskilde mens produktet er koblet til og slått på
3.For å unngå brannfare, bruk ikke lyskilder som overskrider anbefalt effekt.

220V~ 50Hz, E27 max 10W  led
4.Kun beregnet for innendørs bruk

1.Ist das externe Flexi-Kabel oder Kabel beschädigt, kann vom Hersteller oder
Händler ein neues Kabel bezogen werden

2.
dem Stecker an einer Steckdose angeschlossen und eingeschaltet ist.

3.Um Brandgefahr zu vermeiden, dürfen keine Lichtquellen verwendet
werden, die die empfohlene Wattzahl überschreiten. 220V~50Hz, E27 max 10W led

1.Mikäli laitteen joustava virtajohto vaurioituu, saa uuden johdon valmistajalta tai
jälleenmyyjältä.

2.Älä vaihda valonlähdettä kun tuote on kytketty verkkovirtaan ja päällä.
3.Älä käytä suositeltua wattimäärää ylittävää valonlähdettä paloturvallisuussyistä.

220V~ 50Hz, E27 max 10W  led
4.Soveltuu käytettäväksi ainoastaan sisätiloissa
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wattage. 220V~ 50Hz, E27 max 10W led

4.Nur für den Innenbereich bestimmt.
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Right Of Complaint 
ENVIRONMENT AND RECYCLING
When the product is used up, leave it for recycling according to local  
waste disposal regulations. Note that the product must not be disposed  
of with normal household waste.

MILJÖ OCH ÅTERVINNING
När produkten är uttjänt lämnar du den till återvinning enligt lokala  
regler för avfallshantering. Notera att produkten inte får slängas  
bland vanligt hushållsavfall.

MILJØ OG RESIRKULERING
Når produktet ikke skal brukes mer, må det leveres til resirkulering  
i tråd med lokale regler. Produktet må ikke kastes i restavfallet.

UMWELT UND RECYCLING 
Wenn das Produkt verbraucht ist, muss es entsprechend den örtlichen 
Entsorgungsvorschriften dem Recycling zugeführt werden. Beachte, dass  
das Produkt nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden darf.

YMPÄRISTÖ JA KIERRÄTTÄMINEN
Kun tuote on käytetty loppuun, toimita se kierrätykseen paikallisten 
jätteidenkäsittelymääräysten mukaisesti. Huomaa, että tuotetta ei saa 
hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana.
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